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EDITORIAL

Editorial 

Il vaut mieux suivre le bon chemin 
en boitant que le mauvais d’un pas 
ferme.

Saint Augustin

-

-

-

-
-

-

-

-
-
-

Ultreïa 

Camino. On 
-

Ultreïa. Cette fois-ci est « la 

-

-

Association. Nous lui sommes in-

Norbert Walti

Vitrail de Sieger Köder représentant saint Jacques
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EDITORIAL

Editorial 
Besser auf dem richtigen Weg hin-
ken, als festen Schrittes abseits zu 
wandeln.

Augustinus

-
-

-

-
-

-
-

Ultreïa
-
-

Camino erlebt 
-

-
-

-

Ultreïa -

-
-

-

-

-
-

Norbert Walti 

Ultreïa no 55, Mai 2015, Thème principal / Themenschwerpunkt: 
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Billet du président 

Chers amis pèlerins 

Camino le 

Suisse ;

la Via Podiensis

-
-

leureusement par une famille à 

-

Gîtes de mon Camino

pèlerins en chemin entre Genève 

-

-
-

-

-

-

-

-
-

-

 

-
-

pu mon chemin après un mois à Fi-

suivante.
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Grusswort des Präsidenten 

Vorurteile:

-

Via Podiensis

-
-
-

tiane in ihrem „Accueil jacquaire“ 
-

ebenfalls eine sehr interessante Al-

Herbergen meines Camino

-

-

-

-
lows bieten ebenfalls eine inter- 

-

-

-

„Accueils 
jacquaires“

-

-

-
-

-
-
-
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AGENDA

Agenda 

Quoi ? Was? Quand ? Wann? Où ? Wo?

 

Novemberforum: Detlef Lienau:  
-

-

 

 Lausanne :  

1er

Pfarrei St. Martin

-

 

- Solothurn

Etape à Autigny

-

pas sur le chemin suisse avec nos 
-
-

-

Claire-Marie Nicolet
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Actualités / Aktuell 

Chemin de St-Jacques de Ge-
nève à Nantua (- Le Puy) : Hu-

-
-

-

-

-

-

-
-

 

Le « Pendu dépendu » de la 
Bösegg 

-

-

-

-

Entretien et hébergement : nouveautés

Via Ja-
cobi

Amélioration du tracé de la 
Via Jacobi au bord du lac de 
Thoune -

-
-

Via Jacobi

Via Jacobi
-

-

-

-

variante. 
Via 

Jacobi

-

Chemin de liaison Bâle-Bein-
wil-Soleure-Burgdorf-Bern : 

-

-
-
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Jakobsweg von Genf nach 
Nantua (- Le Puy): Vier Jahre 

-

-

-

-

Das Galgenwunder auf Bös egg:  

-

-
-

Neuheiten zu Wegunterhalt und Unterkunft

Via Jacobi.
Verbesserung der Linienfüh-
rung der Via Jacobi am Thu-
nersee

Bern haben eine Routenbereini-

Via Jacobi 

-
-

 
-

Via Ja-
cobi

Anschlussweg Basel - Beinwil -  
Solothurn - Burgdorf - Bern: 

-
-

-
-
-



10 ULTREÏA No 54 - Novembre 2014

-
-

 

Heiner Nidecker

U.: Worum geht es beim Projekt 
„Jakobus entdeckt“? 

-
-

-

-
-

 

Jakobus entdecken am Jakobsweg Graubünden

Mit den neun Thementafeln als 
Wegmarken erfährt der Bündner 
Jakobsweg eine spirituelle Auf-
wertung. Sollen dadurch Touristen 
zu Pilgern werden?

-
-

-

-
-

-
-
-

Lässt sich am Beispiel einer ein-
zelnen Wegmarke zeigen, wie ein 
Thema konkret vermittelt wird?

-

-
fel aus wetterfestem Kunststoff ist 

-
-
-

-
 

Wegmarke 5 am Strelapass, Langwies



11ULTREÏA No 54 - Novembre 2014

-

-
-

-
-

-

-

-

-
-

ma ab. 
„Jakobus entdeckt“ ist ein ökume-
nisches Projekt, getragen von den 
beiden Landeskirchen. Wie zeigt 
sich der ökumenische Geist?

-
-
-

-
-

-

-
-

Wie gelangen die Pilger zu den 
Faltblättern?

und wie hoch waren die Kosten? 

-
-

-
ken im Gelände?

-

Via Son Giachen -

 

 

Nach welchen Kriterien wurden 
die Standorte der Wegmarken 
ausgewählt?

Wegmarke 6 vor Tschiertschen
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-

-
-
-

-
-
-

-

-

-
-

 

-

-

Hei-
ner Nidecker

U. : En quoi consiste le projet « A 
la découverte de l’Apôtre » ? 

-

propre vie.

-

A la découverte de l’Apôtre Jacques aux Grisons

-

-

La dimension spirituelle donnée 
par les neuf stations au Chemin 
des Grisons ne va-t-elle pas trans-
former les touristes en pèlerins?

-

-

par notre belle nature et le silence 
-

ment. 
Pourriez-vous expliquer la ma-
nière dont un thème est traité à 
partir de l’exemple d’une station ? 
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-
-

-

« Jakobus entdeckt » est un projet 
œcuménique soutenu par les deux 
églises des Grisons. Comment l’es-
prit œcuménique se manifeste-t-il ?

-

-
-

-

Comment les pèlerins peuvent-ils 
se procurer les dépliants ?

 

Comment le projet « A la décou-

et à quelle somme les coûts se sont-
ils montés ?

-
-

Comment le pèlerin trouve-t-il les 
panneaux sur le chemin ?

-
Via Son Giachen

D’après quels critères les empla-
cements des panneaux ont-ils été 
choisis ?

-

-

-

 
 

Station 4 à Dürrboden, Davos
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-
-

-

-

-
-

-

-
-

la valeur première pro-

-
connu comme « iti-

-

-
-

-

-
-

-

Morges - Yverdon : Sentier des Huguenots inauguré
-

méreau 
-
-

e

-
-
-

château. Après un co-
brunch vau-

-

-

-

-

-

Norbert Walti
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Am 14. Juni 

-

-

-

-
-
-

-

-

-
-

-
-

-
-

Hugenottenpfad Morges - Yverdon eröffnet

-

-
-

-
-

-

-
-

-

-

-
-
-

-

-

-
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-

-
-

-
-

-
-
-

„Nicht der wahre Jakob“
-

-
-
-

-

-

-

-

mit besinnlichen 
Momenten. Das 
Theater-Ensemble 
Chawwerusch aus 

-
tion mit viel Ap-

-

Mun-

« Pas le vrai Jacques »
dial -

-

-
-

-

Die drei Pilger mit 
dem Mönch Pelayo  
(Foto: Daniela Buch)
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-

-
-

Chemins de Saint-Jacques en France sur timbres-poste

-

(Via Turonen-
sis) -

(Via Podiensis) 

(Via Tolosana) ain-
(Via 

Lemovicensis) -

Die Jakobswege in Frankreich auf Briefmarken
-

(Via 
Turonensis) -
erre in Moissac (Via Podiensis)

(Via Tolosana) -
(Via Lemovicensis).                                     

-

-

ral bouillonnant et le jeune et fou-

-

Ces trois pèlerins sont accompa-



ULTREÏA No 54 - Novembre 2014

 ist eine beson-
dere Form privater Pilgerbeher-
bergung. Die Zahl der Unterkünfte 
nach der Formel des Accueil jac-
quaire in der Schweiz zu steigern, 
ist ein wichtiges Anliegen unserer 
Vereinigung. 2011 hat der Vor-
stand eine Empfehlung („Die Be-
herbergung von Pilgern in der 
Schweiz“) verabschiedet. Darin 
heisst es:

„Accueil 
jacquaire“ sowie preiswerte private 

„Accueil jacquaire“
-
-

Creden-
cial „Accueil 
jacquaire“

-

-

-

„Accueil jacquai re“ mit 

http://www.viajacobi4.ch/Gites/
Beherberger-Empfehlung%20def.
pdf

Empfehlung
« L’accueil jacquaire » est une 

des pèlerins chez des particuliers. 
Notre Association a pour sou-
ci majeur d’augmenter en Suisse 
le nombre des lieux d’accueil ré-

la recommandation du Comité 
(« L’hébergement de pèlerins en 
Suisse »), approuvée en 2011, qui 
précise :

 ac-
 

-

au pèlerin.
«  

«  » consiste à re-

-

-
-

 accueil 
 -

http://www.viajacobi4.ch/Gites/
hebergeant_recommandation_
def.pdf

Recommandation

Hébergement des Pèlerins / Pilgerunterkünfte
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HEBERGEMENT DES PELERINS

-

-

-

-
-

 

-
-

-

-

Was erwarte ich von einer Pilgerherberge?
-
-

fast wie im siebten Himmel. 

-
-

-

ich ja bewusst einfach leben. Das 
-

-
Hospitaleros Hospi-

taleras -

-

-
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-

-

-

les affaires personnelles.
-

-
-

Ce que j’attends d’un gîte pour pèlerins
septième ciel.

-
jeuner. Je ne suis certes pas le seul 

-

hos-
pitaleros et hospitaleras -

Gîte de pèlerins à Heitenried 
installé dans une ancienne 

fromagerie 

Pilgerherberge Heitenried  
in einer ehemaligen Käserei
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HEBERGEMENT DES PELERINS

-
-

-

-
-
-

-
-
-

-

-

Ultreïa: Wie ist die Idee zu dieser 
Herberge entstanden?

-

-
-

-

Der Virus liess uns nicht mehr los.
Pilgerherberge im Dorf
Weshalb gerade Heitenried?

„Ein Pilger muss richtig essen“

-
-

-

Welche Gäste nimmst Du auf?

-

-

-

-

-

Hat Dich das einheimische Gastge-
werbe als Konkurrenz empfunden? 

-
-

Arbeitsteilung und Finanzen
Wie gestaltest Du Dein Privatle-
ben neben Deiner Tätigkeit als 
Herbergsvater? 

-
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-

-

-

-

Kannst Du uns etwas über die Fi-
nanzen verraten?

Als Investitionshilfe erhielten wir 

-

-

Andere Herbergen haben einen 
Trägerverein im Hintergrund. Wie 
steht das bei Euch?

-

Was wäre Dein Idealziel für das 
Herbergsangebot in der Schweiz?

-

*

Anruf von einer Familie. Sie woll-

-
-

-

Pilgerherberge Heitenried

Internet: 

-

-

-

-
 

-

 

E-Mail: 
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HEBERGEMENT DES PELERINS

-

-

-
-

-

Ultreïa : Comment l’idée de ce 
gîte a-t-elle vu le jour ?

-

Suisse.
Pourquoi justement Heiten-
ried ?

-
-
-

-
tement sur le chemin.
Quel genre de personnes accueilles-
tu ?

-

-
vons les conseiller.
Les hôteliers et restaurateurs lo-

« Un pèlerin doit manger correctement »
caux t’ont-ils vu comme un concur-
rent ?

-

-

Comment organises-tu ta vie pri-
vée à côté de celle d’hospitalier ?

-
sine pour les pèlerins et pour mon 

-

Petit-déjeuner au gîte à Heitenried

-

rattrapons les invitations et les acti-

Peux-tu nous révéler quelque chose 

-
-

avec ses 400 pèlerins annuels ne 
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D’autres gîtes ont un support asso-
ciatif. Qu’en est-il chez vous ?

Dans un premier temps seuls sont 
responsables ma femme et moi-

-

Quel serait ton but idéal pour 
l’offre des gîtes en Suisse ?

Recherche hébergement sympa et avantageux

-

-

 

Claire-Marie Nicolet, responsable 
de l’hébergement en Suisse ro-
mande, nous parle de la situation 
actuelle, de ses objectifs et du sou-
tien de l’Association des Amis du 
Chemin de Saint-Jacques. 

Ultreïa : Claire-Marie, comment se 
présente l’hébergement en Suisse 
romande ?

-
-
-

-

association.
La situation est très variable sui-

-

-

-

ce plan et tout est possible.
Quelle est la situation actuelle et 
quels sont les projets ?

-

-

-

-

Comment l’Association encourage-
t-elle l’hébergement ?

-

-
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HEBERGEMENT DES PELERINS

-

-

Comment promouvoir les héberge-
ments sur le terrain ?

-

bloc cuisine et une machine à laver 

-
-
 

10 francs. 
-
-
-

-

Comment vois-tu l’avenir ?

-
-

Via Francige-
na

croisent tous à Lausanne. Il est 
-

-

les autres pèlerins. 
-
-

-
-

-
-

Pour conclure, pourrais-tu citer 
une anecdote ?

-
-

après leur Chemin. »
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Accueil jacquaire an. Wie 

-

-

-

-
Hospita-

lera
-

Accueils jacquaires -

-

-

-

-

Accueil jacquaire an-

-

-
-

-
-
-

-

Erste Erfahrungen mit dem Accueil jacquaire
-

-

-
-

-

-
Accueil jac-

quaire
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HEBERGEMENT DES PELERINS

-
-
-

-

-

-
-

Lausanne nach Genf. 

-

-
-

mittlerweile habe ich auch einen 

„Wir werden durch den Austausch reich beschenkt“

-

-

-

-

-

-

-

-

Ma cousine a eu mal au ventre parce 
-

Un festin chez Ninou

-

-

très bon.
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-
-

-
-

-

-
-

-

-

-

Etre attendu à Ruesta
-
-

-

connaissait encore personne : un 

-
-

-
-
-

Repas du soir au gîte de Ruesta
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HEBERGEMENT DES PELERINS

-
-

Cruz de Hierro -
-

-
-

Refugio
-
-

-
-

Rabanal
-

-

-

-

-
-

-

Ca-
mino -

-
-

-
-

-
-
-

-
-
-

-

« Buen camino, peregri-
nos ! »
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-
-

-
rianischem Choral. Ich bin sehr be-

Die verschwundene Wäsche

-
tens …

Hospitale-
ro -

-

„Señor

-

-

-

-

-
-

Compostelle.

-

-

chambre.

Comme on trouve son lit on se couche

-

-

-
vait un fou rire communicatif et si 

-

-

-

-
riences.
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HEBERGEMENT DES PELERINS

-

-

beschliessen.

-

-

Camino

Refugio 

Der nette Hospitalero von El Burgo Ranero

-

-
-
-

Hospi-
talero -

-

„… nettesten Hospitalero
Camino

-

„Buen Camino!“

Deux gîtes – deux moments ineffaçables
Un long périple

er août 

et le camino francés

Un moment très particulier 
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en hiver. Après une 

 

heureuses semblent ne pas pouvoir 

pour la nuit.
« María Paz, tu es un ange »

pas plus loin. Le camino a une vertu 

une certaine philosophie : tu 

encore la jeune femme jolie et pas 

simple.

viens voir si tout se passe bien. 



ULTREÏA No 54 - Novembre 2014

HEBERGEMENT DES PELERINS

Souvenir d’un repas de Noël

hospitalero

à la pièce.
hospitalero

plus cette nuit-là. « Je viens tout à 

hospitalero

raconte un peu mon camino

hospitalero
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Madame
-

-

-
-

-
Madame 

Monsieur.
-

„C’est toi?“

-
ben. Beim Stichwort accueil des pè-
lerins à Saint-Jean-Pied-de-Port 
starrt mich Madame -

Ah, c’est toi?!
-

Voilà, quelle surprise
-

-

camino. Ce refugio -

-
-

-
cueillante une ambiance très convi-

-

-

-
Twin Towers et 

Mémorable veillée à Grañón, La Rioja
-

-

-

-
-

-

prieront pour lui.



ULTREÏA No 54 - Novembre 2014

HEBERGEMENT DES PELERINS

-
-

-

-

Ticino ne facilite pas 

-

-
-

-

-

nous. Au menu : pasta Wiener 
Schnitzel

-
capuccino. Voilà une 

Sur la Via Jacobi au Tessin

-

-
-

-
-

-
-

-

Via Jacobi 

-

Heitenried
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-

-
-

main.

-

-
-
-

Je me souviens …

-

-

camino

-
-

-

encore …

Dessin / Karikatur: Ernst Jacob Jaberg
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HEBERGEMENT DES PELERINS

Gîte d’étape in Livinhac-le-Haut ist 
-

uns bis heute stets mit einem leich-

Laudes

-

-
-
-

-

-

-
-

Gîte in Livinhac. Da wir als ers-
-
-

-

Gîte -
-
-

Vom Schlaf der Gerechten 
-
-

-
-

-

-
-

-
-
-

-

-

Menschen mit Trisomie 21 uns bei-

wir sie verinnerlicht. Bis heute ent-
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-

Accueil jacquaire
-

-
-

-
-

-

-
-

l’image miraculeuse de Not-
re-Dame d’Araules

-

Sal-
ve Regina

-

Wie ich zum Pilger wurde
-

-

-
-

-

Accueil jacquaire weit mehr als nur 

-

-
-

Ac-
cueil jacquaire

-

Pilgerherberge in Rabanal del Camino
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HEBERGEMENT DES PELERINS

-

-

-

-

Deux soirées exceptionnelles

-

-

-

lampions nous nous sommes ren-

Ave 
Maria

. Mein 
albergue von San Bol 

Meseta. In Hornillos hatte 

-

Refugio mit acht Betten. 
-

-
-

-
-

-

-

Die bezauberndste Nacht auf dem Jakobsweg

-
Madalenas

-
schaft einer Nacht auf. 

-
-

-
Albergue von 

San Bol.
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-

-
-
-

-
-

-

-

-
cher. »

Histoire d’une belle rencontre
-

-

-
contre humaine simple et sponta-

-

-
-

core …
-

-
sance…

-

-
cun emplacement.
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HEBERGEMENT DES PELERINS

-
-

-

Camino del Norte

-
-

Camino
-

-
-

Erstklassig aufgehoben bei Padre Ernesto in Güemes

-

-

-
-
-

-
-
-

-

-

-
Ruta del Norte. Man 

-

Padre Ernesto mit dem Autor
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-
-

pulpo 

-

-

-
-

tiens mon sello 

-
-

Remue-ménage à Melide
-
-

A cet instant un jeune pèlerin 

tongs fut un 

-
-
-

Camino ... 
-
-
-

Camino.

St-Maurice-de-Rotherens
-

-

« comme à la maison ». 
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Pèlerinage / Pilgern 

-
-

-

-
-

-
-

-

-
-

-

-

Sommerwanderung in Südtirol: von Meran bis Müstair
-

-
-

-

Kirchen, Kapellen am Weg

-

-

-

-
-

-
-

-

Tous les matins nach Vinschgauer Waalweg
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-
-

-
-

ten romanischen Bau-
ten. In ihrem Innern 

-
-

re 1400 erhalten. Herr 
Stimpfel wusste viel In-

 

Stimpfel in Form einer 
-

-
-

 

-
-

-
-

„Ora et labora“

-
-

-
„Ora et labora“

-

-

-

-

-
-

te Botschaft. Ora et labora 

ein Besuch im Kloster St. Johann in 
-
-
-

-

 
Fotos: Jean-Noël Antille

Kirchlein St. Veit auf dem Tartscher Büchel
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« Nous sommes ensemble des 
pèlerins qui, à travers des pays 
inconnus, se dirigent vers leur 
patrie. Que pour vous maintenant 
et à jamais le jour se lève et les 
ombres s’enfuient. » Fra Angelico 
(1400-1455)

Le cadre

-
-

cots (Marillen) 

-
-

-
-

Notre chemin

-

-
-

Senda Clastras

-
-

-

Marche jacquaire d’été 2014 de Merano à Müstair

-

-

Spiritualité et culture
-

-

-

Apéritif offert par Mme Rizzi à Söles
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-
turns abritant les plus anciennes 

-

construite au VIIIe siècle. 
-

-

-

-

-

-

-

-

public.
Remerciements 

-

-
-

-
nise pour ses connaissances 

-

-

Photos : Jean-Noël Antille 

Monastère de Marienberg
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TROUVAILLES JACQUAIRES

Trouvailles jacquaires

-

-

recours à votre colla-
-
-

-
tant saint Jacques

saint Roch seront 
aussi les bienvenues.

-

-
-

francs chacun.

-
-

Conditions du concours : les 

-

Concours : les « limiers de saint Jacques »

-
-

-

-

-

2015.

mail suivante : 

-

 
Recherche Compostellane

Saint Jacques, vitrail à Autigny
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TROUVAILLES JACQUAIRES

-
-

heiligen Jakobus

-
heili-

gen Rochus

-

-
-
-

bus-Inventars offerieren 

Je einen Gutschein er-

-

-

Wettbewerbsbedingungen: Die 

-

Wettbewerb: die „Spürhunde des heiligen Jakobus“

-
-

-
-

-
-
-

-

2015.

im Bulletin vom Novem-

-
-

-

-

-

-

-
aus bestens.

 
 

Jakobus, Halten- 
Kapelle Appenzell
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TROUVAILLES JACQUAIRES

Amen

(aus: Alferink, Elisabeth, Hrg., Gebet- und Liederbuch für  
Jakobspilger: ein spiritueller Wegbegleiter. Stuttgart, 2010:  

Dank an Norbert Malsbender)

Notre Père du pèlerin

Amen.
(Trad. : jga)

Das Vaterunser des Pilgers
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TROUVAILLES JACQUAIRES

Chanson du devoir des pèlerins

Qui me retient en moi ;

Avoir un bon manteau.

(Ancienne chanson de pèlerins, in: Huchet, Patrick; Boelle, Yvon, Les 
chemins de Compostelle en terre de France. Rennes, 1997)

Möge die Strasse uns zusammenführen

(Pilgerlied nach einem irischen Pilgersegen, in: Troubadour für Gott: neue 
geistliche Lieder. Würzburg, 1999)
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TROUVAILLES JACQUAIRES

-

La peste
-

 (l’Iliade -
Décaméron -

La Peste -
la Chair et 

le Sang ; Monsieur Vincent, avec 

-
saint Roch saint 

Sébastien

-

-

-

-

Yersinia pestis
-

-

Saint Roch, la peste et Rome

-

-

-

-

Photo No 1 : chapelle de Chandossel

formes : la peste pulmonaire 

-

-
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TROUVAILLES JACQUAIRES

-

-

Saint Sébastien
-

-
-

-
-

ème siècle sur 
-
-

Homère nous raconte comment 

-

-

Iconographie de saint Roch

puis comme protecteur contre 

-

-

re-
présentation « classique » de 
saint Roch

-
-

ème -

-

nous montre un saint Roch paré 
des deux clés de saint Pierre

-

-

Saint Roch, à genou près d’un 
pestiféré, incise un bubon. A 

-

Jean-Noël Antille
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TROUVAILLES JACQUAIRES

-
-
-

-
-
-

Die Pest

Ilias von 
Monsieur 

Vincent
-
-

Der heilige Rochus, die Pest und Rom

-
Yersinia pestis

-

-

ist.
-

-
-

-

Der heilige Sebastian 

-

-

-

Foto Nr. 2: Kirche San Giovanni di 
Montorfano
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TROUVAILLES JACQUAIRES

-

-

-

Rochus „in 
klassischer Manier“ -

-
-
-

Ro-
chus mit den zwei Petrus-
Schlüsseln -

-
-

Rochus schneidet, bei 
einem Pestkranken kniend, 
dessen Beule auf -

Jean-Noël Antille 

Foto Nr. 3: Kirche St. Sebastian in 
Dardin

-

-
-
-

Rochus und Sebastian

-
-

-
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TROUVAILLES JACQUAIRES

Die Jostenkapelle in Galgenen, ein Juwel am Jakobsweg
-

-

-
-
-

Baugeschichte 
-

-

-
strom an wie noch nie. Erstmals er-

-
-

Kapelle sowie ein Haus mit Scheu-

-
-

-

-

-

Via Jacobi -
-

-

-

-

1

-

-
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TROUVAILLES JACQUAIRES

Innenausstattung

-

-

Kirchenschiffs. Im Chorraum ste-

Die wechselvolle Geschichte hat am 

-
-

-
-

-

-

-

Biblia pauperum -

-
-

-

-

-

-
-

liessen Fenster herausbrechen so-
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TROUVAILLES JACQUAIRES

Sankt Jost und Bruder Klaus

-

-

-
-
-

-

-
-

-
-

Die Altäre 

-

-

-

-

-

-

-

-

Schreins eine Statue von Anna selb-

-

-
-

-
-
-

-
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TROUVAILLES JACQUAIRES

-
Via 

Jacobi
plusieurs chapelles importantes sur 

-

-
-

1 -
-

la chapelle St-Josse se trouve en 

e

 
e 

Chapelle St-Josse à Galgenen, joyau du Chemin de St-Jacques

-
-

tophe.

-

-

-
-

-

*

-

-
-
-

-

-

www.saint-josse-europe.eu

Vision de Frère Nicolas  
au sein maternel
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TROUVAILLES JACQUAIRES

Historique 

e -

-

-
e siècle. Men-

-

-
-

-
-

-

Saint Josse et Frère Nicolas
Après avoir franchi le portail en 

-

-

-
-

Les autels

-
-
-

-
-

e

-
-
-

-

e e siècle.

www.saint-josse-europe.eu

L‘autel principal érigé par  
la famille Hegner 
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Littérature / Literatur 

-
-

miam 
miam dodo

-

-
-
-

-

-

-
-

Compostelle : mode d’emploi
Clouteau, Jacques, Compostelle : mode d’emploi. Editions du Vieux crayon, 
2011. – 256 p.

-

-

-

-

-
-

Nouveaux livres en français
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-
-

Ghostwriter -

-

-

-

99 Pilgergeschichten, die Vergnügen bereiten wollen

-

-

-
-

Jesu in sich selbst wahrnimmt. In 

Jakobus als Briefschreiber und Pilgerbegleiter
Müller, Peter, Komm wir pilgern, Dein Jakobus: das Pilgerbuch für zu Hau-

-
-

-

 

 

-

Schlüer, Christian H.; Jaberg, Ernst Jacob, 99 Pilgergeschichten: auf dem 
Jakobsweg von Istein bei Basel bis Santiago de Compostela. Eigenverlag, 
2014. 225 S., Ill.

-
-

-

-

-
-

-

Spezialpreis für Ultreïa-Leserinnen und -Leser bis 15.12.2014: Fr. 24.- inkl. 
Porto + Verpackung. Bestellungen per Post an Ernst Jacob Jaberg, Sand-
str. 23, 5412 Gebenstorf
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-
 

-
Vía de la Pla-

ta

-

-
Vía de la Plata. Die Pil-

-

-

Die Natur in ihrer Vielfalt an Stim-

Vía de la Plata: gesehen mit den Augen und mit dem Herzen

-
-

-
-

ihrer Geschichte. Die Autorin be-
Via 

Jacobi -

-

Auf Pilgerspuren vom Bodensee zum Vierwaldstättersee

Hauser-Burgey, Angelika, La Vía de la Plata: gesehen mit den Augen und 
mit dem Herzen – visto con los ojos y el corazón. Lindenberg im Allgäu: 
Kunstverlag Josef Fink, 2012, 188 S.

-
nen thematisch breiten Raum ein. 

-

Hospitaleras sowie 

-
-

-
-
-

-
-

Vía de 
la Plata

Hanna, Monika, Der Schweizer Jakobsweg: vom Bodensee zum Vierwald-
stättersee. München: Herbig, 2014. Terra magica. 160 S., Ill. 

-

-

-
-

-

-
-
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Tour d’horizon / Rundschau 

Zu Ultreïa Nr. 53 hat die Redaktion 
folgenden Beitrag erhalten:

-
-

Via Francige-
na

-
Via Francigena -

-
Via Francigena

-

Itine-
rarium Via Franci-
gena

-

Ergänzung zum Thema Via Francigena (Ultreïa Nr. 53)
-

-

-
-

-

-
-

-
-
-

-

-
-

-

-

-

-
-

ter nach Jerusalem.

Kirche von Munkathvera, Island
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En complément à la Via Francigena (Ultreïa no 53)

Un ami lecteur nous a fait part de 

La Via Franci-
gena 

Via Francigena ne 
-

Itinerarium. 

en bateau et poursuivit à travers 

-
-

se serait vraisemblablement faite 

-

chemins vers Rome pour les Francs 

-
-

salem en passant par Bari.
 

Weggefährten

-

-

-

Monsieur Déjà-là

-
-

-

-
-

„Monsieur Déja là“

auch wenn man ihm vor Ort noch 
-
-
-
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-
 

-

-
sche am Brunnen. Oft sahen wir 

-
-

te Gestalt wie Don Quijote. Jean-

-

Malerin mit zwei Trabanten
Meseta -

-

-

-

-

-
-
-

-
-
-

Garten eines Refugio. Sie hielt alle 

-

-

-
bleiben musste. 
Der Sprache unkundig

-
tel Sonnenschein. Auf einem Pass 

-
-
-

-

-
-

hatte „The Lord“
The Lord 



ULTREÏA No 54 - Novembre 2014

-

-

Der Architekt und sein Hund
-

 
-

-

Golden Retriever
-
-

Refugios -
-
-

verbreitete in unserer Gruppe eine 
-

 
-

-

 
„Lukas is in town!“ In Spa-

-
-

hiess es „¡Perro, no!“,

-

-
-

Camino 
francés -

-
-

Akribisch durchorganisiert

-
-
-

sie „petite Stéphanie“. Immerhin 
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„C’est un cou-
vercle, ma petite Stéphanie!“ Fran-

-

Ein grosses liebendes Herz

-

-

Skizzenblock gegen Trauer

-

-
-

-

-

-

-

-
-
-

Witz und trockener Humor
-

-
-

-

-

-

… über den Weg hinaus …
-

-
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nicht mehr.
-

-

-
-

-

nichts mehr.

-

-
-

-
-

-
ben. Sie bereichern unser Leben bis 
heute.

Compagnons de route
Nous ne sommes jamais vraiment 

-

-

-

« Monsieur déjà là »

-

-
-
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-

-
-

-

-
-

interrompre le Chemin pour re-

L’artiste et ses deux acolytes
Dans la Meseta

-

-
-

-

refugio

-
-

-

Pas un mot d’espagnol

pas toujours soleil pur. Nous es-

-

-

-

-

-
The Lord

-
The Lord

-

L’architecte et son chien
-
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ensuite à son bus Volkswagen

Golden Retriever

-
-
-

complètement à nous. Ce fut à par-
-

-

-

-

-

« Lu-
kas is in town ! »

-
-

¡Perro, no! Il se joua 
-

-

-

-

Méticuleusement organisés 

-
-

-

Un grand cœur 
-

à tous les pèlerins. 
Encre de Chine et deuil 

-
-

-
-
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Humour « pince-sans-rire » 

leur humour « pince-sans-rire » en 

-

Au-delà du Chemin 

-

-

-

-

connu une vie communautaire aus-
-

-

-
lations entretenues avec les autres. 

-

jour. 
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Die Träumerin

-

-
 

-

-
-

Credencial

Extrait du carnet de l’hospitalier
La rêveuse

-

-
blème : son chapeau. Elle a per-

pour elle. Elle ferait volontiers tam-

-

-

jamais … Marie-Claire repassera-t-

-

Norbert Walti

Auszug aus dem Tagebuch eines Hospitalero

-
rie-Claire bei uns nochmals vorbei-

-

-
-
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-

-

-

-
-

Caesar Augusta -
er au 2 

-

-
-

La tradition de la « Vierge del Pilar » à Saragosse
-
-
-

e

www.webcompostella.com

Die Tradition der „Virgen del Pilar“ in Saragossa

-
-

Caesar Au-
gusta

pilar

Santa Capilla 
Nuestra Señora del Pi-

lar -

-

Reconquis-
ta -

Ausmasse wie einst im Mittelalter.  
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Camino del Norte

-

-

-

-

-

carreterra
-

-

Wie ich in einer Bar in San Este-
ban meinen sidra

Guardia Civil nach 
-

Der heilige Antonius als „Wundertäter“ auf dem Camino 

-

-

-

-

-
Guar- 

dia Civil

-

-

-

-

Camino francés. Ge-

-
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-
Camino del Norte 

-
El Galeón à San Vi-

-

le chemin passe par un environne-

et transforme les chemins en ruis-
-

via -
bir la sanction pour ma tricherie. 

Saint Antoine faiseur de miracles sur le Camino 
-

-
Guardia 

Civil

-
-
-

-

-
-
-

et retrouve mon bien. 
-

Camino 
francés. -

maintenant je me retrouve par-

 

 

San Esteban de Pravia sur la rivière Nalón 
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Via Podiensis

-

Als wir zum Dorf Augeac auf der 

liefen ein paar Bewohner aus den 
Häusern und riefen: 

! Voller Stolz zeig-
ten sie uns ihr , 
ihr Versammlungshaus, das vor 
ein paar Jahren restauriert wor-
den war. Ein Herr, der sich beson-
ders für den Erhalt dieses Hau-
ses eingesetzt hatte, erklärte uns 
die einstige Bedeutung solcher 
Versammlungsorte.

Via Podiensis
-

„béate“

Dorfbewohner errichteten Haus 

„l’assemblée“

-
(Congrégation 

des Demoiselles de l’Instruction au 
Puy) -

-

-

-

Angelus -
-

-
Assemblée aus einem 
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-
-
-

-

-
-

mal etwas Rechnen bei. Sie lebte 

-
-

-
-
-

-

Assemblée. Von ihr stan-

-

-
-

-
-

Assemblée war be-

Les « maisons d’assemblée » sur la Via Podiensis

-

courir le Massif central sur le Che-
-

Das restaurierte Versammlungshaus 
von La Clauze dient heute Pilgern als 

Schutzhaus

-
Via Po-

diensis

-

(refuge des pèlerins)
-
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-

 

-
-

-
-
-

-
-
-

 

-

-
-
-

-
e

-

La première se trouvait à Ramou-

entièrement envahi par les brous-
sailles et les mauvaises herbes. Je 

conserver une si belle institution 

-

-

De la maison d’Assemblée de Ramou-
rouscle ne subsistent que les murs 

extérieurs

me mis en route sur le chemin al-

-
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Quand ? / Wann? Contact / Kontakt

Basel
Restaurant L

 
 

Bern
 

Genève
 
 

 
 

Lausanne
 

Irène Strebel 

 

 

 
 

Neuchâtel
er  

 

St. Gallen Joseph Brunner 
 

Winterthur
 

 
 

 

 
 

Rencontres informelles / Pilgerstamm 
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1124 Gollion

 

 

 

 

  
1020 Renens

 

Claire-Marie Nicolet

 

Recherche compostel-
-

Jean-Noël Antille  

 
 

  

canton Ticino
Hermann Heiter 

Webmaster  

   

 

Norbert Walti  
viajacobi4.ch



www.shop-jakobsweg.ch


